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See the notice on TED website

146181-2026 - Concurso
Alemanha – Construção de comportas de canal – Ersatz der Großen Schleuse Rodde einschl. 
Anpassung der Vorhäfen: Bauabschnitt 3 – Oberer Vorhafen
OJ S 43/2026 03/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Wasserstraßen-Neubauamt Datteln
Correio eletrónico: WNA-Datteln@wsv.bund.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Ersatz der Großen Schleuse Rodde einschl. Anpassung der Vorhäfen: Bauabschnitt 3 
– Oberer Vorhafen
Descrição: - Erd-, Wasserhaltungs-, Nassbagger-, Spundwand-, Verankerungs-, Dichtungs- 
und Deckwerksarbeiten im oberen Vorhafen der Schleuse Rodde - Wasserhaltungs-, 
Nassbagger-, Spundwand-, Dichtungs- und Deckwerksarbeiten im Bereich des „Nassen 
Dreieck“ Bevergern - Einbringen eines Dalbens für die Erweiterung der Warteplätze im oberen 
Vorhafen Bevergern
Identificador do procedimento: 02f67b13-d29e-416e-a6e1-32b937b600bc
Identificador interno: 3833SB5-234.03/SchlRod/4060
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45248100 Construção de comportas de canal

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, 
dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/146181-2026
mailto:WNA-Datteln@wsv.bund.de


146181-2026 Page 2/5

Fraude: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass 
kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung 
zur Eignung_333b-B"
Participação numa organização criminosa: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf 
die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Erklärung 
entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-
B"
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Erklärung entsprechend §123 
GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund 
vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Ativos sob gestão por um liquidatário: Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die 
letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Erklärung entsprechend §123 
GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund 
vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Erklärung entsprechend 
§124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-
B"
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Erklärung 
entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-
B"
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Erklärung entsprechend §124 GWB 
bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. 
Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_333b-B"
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Erklärung entsprechend §123 GWB 
bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. 
Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_333b-B"
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_333b-B"

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
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Título: Ersatz der Großen Schleuse Rodde einschl. Anpassung der Vorhäfen: Bauabschnitt 3 
– Oberer Vorhafen
Descrição: Nachfolgend ist der Leistungsumfang für die wesentlichen Bauleistungen des 
Bauabschnittes 3 (BA 3) am Standort Rodde aufgeführt: - ca. 1.500 m Aufbau und 
Unterhaltung von Vakuumanlagen mit Spülfilterlanzen bzw. Schwerkraftfiltern - ca. 145.000 m³ 
Bodenaushub (nass und trocken) - ca. 5.000 m³ Boden einbauen (nass und trocken) - ca. 
25.500 m ² Ausbau von Flächensicherungen - ca. 37.500 m² Einbau von Dichtung und 
Deckwerk auf der Sohle und an geböschten Ufern - ca. 470 t Stahlspundbohlen liefern - ca. 
3.300 m² Spundwand herstellen einschließlich 65 St Rundstahlanker für die Verankerung der 
Uferspundwände - ca. 150 m² ziehen und 400 m² abtrennen von Stahlspundwänden, tlw. unter 
Wasser - ca. 1.500 m Abbau von Vakuumanlagen mit Spülfilterlanzen bzw. Schwerkraftfiltern 
Der BA 3 Rodde umfasst außerdem folgende Hauptleistungen am Standort Bevergern: - ca. 
360 m Aufbau und Unterhaltung von Vakuumspülfilteranlagen - ca. 110 m² Ausbau von 
Böschungssicherungen - ca. 135 m³ Bodenaushub (nass) - ca. 275 m³ Schlickverbringung zu 
externer Deponie - ca. 95 t Stahlspundbohlen liefern - ca. 500 m² unverankerter 
Stahlspundwandkasten inkl. Aussteifung herstellen - ca. 500 m² Rückbau von 
Stahlspundwänden - ca. 625 m³ Bodeneinbau (nass) - ca. 250 m² Sohlensicherung mit 
Tondichtung herstellen - ca. 200 m² Böschungssicherung herstellen - ca. 360 m Abbau von 
Vakuumspülfilteranlagen - Einbringen eines zusätzlichen Rohrdalbens - Anarbeiten der Sohle 
an den Bestand
Identificador interno: 3833SB5-234.03/SchlRod/4060

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45248100 Construção de comportas de canal

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 21 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: - Schweißzertifikat EXC2 (DIN EN 1090-2) - 
Qualitätsmanagement nach DIN EN ISO 9001 für die vorgegebenen Bereiche - 
Anlagenverantwortlicher nach DIN VDE 0105-100 - Verantwortliche Elektrofachkraft - 
Eigenerklärung Einsatz lärm- und emissionsarmer Baumaschinen - Siehe Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 - Siehe Eigenerklärung zur Eignung FB333b-B - 
Konformitätserklärung und WPK für Geotextilien und Wasserbausteine des jeweiligen 
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Lieferanten - Nachweis der Grundprüfung für den Unterwassereinbau von Weichdichtungen 
nach RPW - "Geprüfter Taucher/Geprüfte Taucherin" nach TauchPrV

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=841854

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=841854
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 17 Semanas
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende Unterlagen können auf Nachforderung nachgereicht werden
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt-Vergabekammer des Bundes
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Wasserstraßen-Neubauamt Datteln

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Wasserstraßen-Neubauamt Datteln
Número de registo: Leitweg-ID 991-00199-39
Cidade: Datteln
Código postal: 45711
Subdivisão do país (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
País: Alemanha
Correio eletrónico: WNA-Datteln@wsv.bund.de

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=841854
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=841854
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=841854
mailto:WNA-Datteln@wsv.bund.de
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Telefone: +49 2363 1040
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Bundeskartellamt-Vergabekammer des Bundes
Número de registo: Leitweg-ID 991-0238-92
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: e9607830-09b0-40fa-bc61-d8477b9642ed  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/03/2026 08:21:55 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 146181-2026
N.º de edição do JO S: 43/2026
Data de publicação: 03/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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